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1. Y nuceprauii 31ificHeHO gocimkeHHs 0cobauBocTeil Bepoanidanii koHenty FRAU B HiMenpKili MOBI
($pa3eosorivHIMU OIUHULISIMY B JIIHTBOKYJIbTYPOJIOTIYHOMY acCIeKTi. Y X0/ii po60TH BU3HAUEHO KaTeropiiiHO-
IIOHSITTEBUIA anlapaT Ta METOJ0JIOrII0 AOCiIpKEHHSI KOHLENTY Ha MaTepiazi (ppa3eosioriyHux O4MHUIb; OIIMCAHO
CEMaHTUKY Ta CTPYKTYPY AOCIiIKyBaHUX 3BOPOTIiB; IPOAHaJi30BaHO JIEKCUYHI OOVHULL, 5IKi € KJIIIOYOBUMU TIPU
dbopmyBaHHi Pppazeosiori3mis, 10 penpe3eHTyoTs KoHLUenT FRAU, Ta no6ynoBaHO HOMiHATUBHE T10JIE
IOCIIiIPKyBaHOTO KOHIIEITY. Y PO3Biflli CXapaKTepMU30BaHO KOHLENTYaJbHI O3HAKY, aKTyaJli30BaHi y
(pa3eosIoriyHNX OAVHULSX HIMELBKOI MOBH, 3 yPaxyBaHHSM BIJIUBY KyJIbTYPHO-iCTOPAYHUX Ta IPUPOISHUX
YUHHUKIB Ha 3MiCT KOHIIEITY; 3'SICOBAaHO reHepHi CTEPEOTUIH, 10 BIVINBAIOTh Ha (popMyBaHHS KOHLenTy FRAU B

HiMEILbKil MOBI. [ pyHTYIOUMCh Ha KYJIbTYPHO-3HAYYLIMX 3MiCTaxX i KOHOTAIIisX Ppa3eosori3MiB HiMEI[bKOI MOBH,



PO3KPUTO YHiBepcasbHi Ta cneuudivHi pucu KoHuenty FRAU. Pe3ynbTaTy JoCTiI)KeHHS [aayu 3MOTY BUSIBUTH He
TinbKU CTPYKTYpPY KoHLenTy FRAU, a i1 Tpancdopmaliii, misgxu po3BUTKY I'eHIIEPHUX CTEPEOTUIIIB Y
HiMeLIbKOMOBHIi1 KapTHHi CBiTy. BcTaHOBJIEHO, 1110 00pa3 >XiHKK Y (ppaseosoriyHoMy QOHJi € pe3yIbTaToOM
iICTOPUYHOTrO MIPOLECY, KW 3yMOBJIEHN! CKJIQAHUM NEPEIUIETIHHAM BHYTPILIHIX i 30BHIIIHIX €THOKYJIbTYPHUX

YUHHUKIB, IO BKJIIOYAIOTh PEJITiiHO-CBITOIISIIHI XapaKTePUCTUKHU Ta OCOOJINBOCTI.

2. The dissertation studies the features of verbalization of concept of FRAU in the German language by means of
phraseological units in the linguoculturological aspect. The concept that appears as an image in the consciousness
of a person is subsequently abstracted to different ideas and notions and is generalized and preserved in the
cultural memory of an ethnic group or a nation. Herewith, the phraseological units play a significant role in the
language representation of the concept, as they reflect the system of values of a certain nation, as well as convey
cultural stereotypes from one generation to another. Idioms are common to all languages of the world, but have
their own special forms of expression. The categories and definitions were identified as well as the concept
research methodology based on the material of phraseological units was determined; the semantics and the
structure of the studied units were described; the lexemes were analyzed, which are the key in the formation of
phraseological units and represent concept of FRAU allowing to create a nominative filed of the studied concept;
the conceptual features, integrated in the phraseological units of German language were characterized, taking into
account the impact of cultural, historical and natural factors on the content of the concept; gender stereotypes
were determined that influence the formation of concept of FRAU in German language; common and specific
features of concept of FRAU were specified, based on the meaningful cultural contexts and connotations of the
idioms in German language. The concept of FRAU is represented as one of the basic concepts in the minds of
German language native speakers. This concept has a complex structure, thereby one and the same idiom can
represent several elements of the conceptual structure due to the variety of conceptual features that are made
actual by the phraseological unit in language. Cultural and historical, social and economic as well as natural factors
have had the impact on the development of the phraseological unit, making a projection of stereotyped image of a
woman as a personality with certain social qualities and features formed as a result of family, sexual, social, ethical,
aesthetic and other roles. The research has revealed the following basic microconcepts with vivid characteristics
of femininity: «Description of woman’s appearance”, including such segments as "Biological characteristics" and
"Appearance"; the microconcept of «Inner world of woman” with such segments as "Psychological characteristics"
and "Intellectual abilities"; the microconcept of “Social dimension of a woman™ “Marital status”, "Relations with
others", "Social status". In each of the segment the most frequently used lexemes, which characterize a woman,
were analyzed. A woman became the object of comparison with animals, plants, weather phenomena, and hell.
Many parallels were drawn between a man and a woman, in which the dominant role almost always belonged to a
man. The results of the study revealed the structure of the concept of FRAU as well as the transformations, the
ways of developing gender stereotypes in the German-speaking world. It is identified, that the image of a woman
in phraseology is a result of dynamic historical process, due to the complex interweaving of internal and external
ethno-cultural factors that include religious and worldview characteristics and peculiar features.
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